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A.B. Yopuwui. Cemanmuxka ununumuea ¢ 3HAUeHUU UMREPAMUBA 8 NPOU3BEOCHUU
Mapxa Aspenusn T} e,j ?autOn

B Oanmoti cmamve asmop ucciedyem epammamuyeckue 3HAYeHUs OpesHecpeuecKUx
2nazono8 8 ¢hopme uHpuHUMUBA, BLINOAHAIOWUX QYHKYUI0 umnepamusa. Ilpusedennwiil
UNTIOCIPAMUBHDBILL  MAMepuanl npeocmasisaem UMeHeHUs pPasiudHblX  KOHMEKCM)albHbIX
3HayYeHull, npoucuedwiue 8 npoyecce OUAXPOHUYECKO20 PA3BUMUSL AZbIKA.
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A.V. Chornyj Semantics of infinitives with The meaning of imperatives in the work of
Marcus Aurelius T, e,j ?autOn

The semantics of the secondary grammatical meaning of the greek infinitives by
comparison with the proper paronymous imperatives in the work of Marcus Aurelius T e,]
?autOn is analyzed in the article. The realization of the contextually dependent and generally
orientational meaning of the greek imperative infinitives, acquired by diachronic changes in the
ancient greek language, is shown by exemples.
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OCOBJIMBOCTI KOPEJIAII AHTJITMCHKOTI'O JIECJTIOBA
T0O FAIL I3 YKPAIHCBKUMU BIAITOBIJHUKAMMW B ACIIEKTI
®OPMAJIbHO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPU PEUEHHS

Y ecmammi onucano ocobausocmi ceMaHmuyHoi ma epamamudHoi Kopenayii anenicbko2o
oiecnosa to fail i3 yxpaincexumu ionosionuxamu 6 npucyokositi nosuyii opmaivHo-
CUHMAKCUYHOI CMPYKIMYPU DEYEeHHS.

Knrouoei  cnosa: 3icmasne Mmoso3nascmeo, Oiecnoso, asmocemaHmuyne O0Ii€Ci080,
CUHCeManmuyne 0i€CI060, KOPeIaYis.

Po3BUTOK BITYM3HAHOT JIIHTBICTHKH XapaKTepuU3ye IMOCHJICHAa yBara J0 MDKMOBHHX
3iCTaBHUX JOCIHiIKeHb. L[poMy cCHpHsifoTh, 3 OXHOTO OOKY, 3aKOHOMIPHHMH MPOIEC JOCUThH
pe3yIbTaTUBHOTO HAKONMYEHHS 3HaHb y cdepi BUBUYCHHS KOHKPETHHX MOB, a 3 IHIIOTO, —
M03aMOBHI CYCHiIbHI YMHHUKWA. 3HAYHY YacTHHY pO3BIIOK CHPSIMOBAHO Ha BCTAHOBIICHHS
CIUTFHOTO Ta BiMIHHOTO B JIEKCHYHIM CEMaHTHII SIK CHOPIIHEHHUX, TaK 1 HECTIOPITHEHUX MOB.
KoHTpacTuBicTHKa 1 TUMIOJIOTIS rPaMaTHYHUX CHCTEM YKPaiHChKO1 Ta aHTIIIHCHKOT MOB, 3/1iCHEH1
MEpeBaXHO HAa OCHOBI OJHOCTOPOHHBOTO 3iCTABHOTO aHANI3y, OTPUMABIIN HAyKOBE BUCBITICHHS
B MiJPYYHHUKAX i3 TOpiBHsUIbHOI Tumojorii (rpamaruku) [7; 8; 10 Ta iH.], OCTaHHIM YacoMm
3aJTUIIIAFOTHCS JIeNO Ha repudepii. Xo4a HeoOXiTHO HArOJOCUTH Ha TOMY, III0 CJIOBO B yCiX HOTO
JIHTBAJIBHUX BUMIpax MOYal0 aKTUBHO BHBYATHCA 1 MOCTAJIO B IIEHTPI Cy4acHOI rpaMaTHYHOI,
30KpeMa CHHTaKCHYHOI HayKd. Y IIbOMY 3B'SI3KY «HAWLEHTPAIBHIIIY)» MO3HUILIO TTOCUIO AI€CIOBO.
VY cucremi pi3HOBEKTOPHHX JOCIHIKEHb JIIECIOBA, B TOMY YHCHi 1 B 3ICTABHOMY MOBO3HABCTBI,
3a3Hajla «OHOBIICHHS» Teopisi (OpPMaIbHO-CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpU PpEYEHHsS, 30KpeMa
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MPOCTOTO, KIIOYOBUM TMOHATTSM SIKOI € «aBTOCEMAHTH3M / CHHCEMaHTH3M» IOBHO3HAYHOTO
cioBa (I.P. Buxosanens, K.I'. T'oponerceka, M.S. Tlmrom, A.Il. 3aruitko, H.JI. IBanwuibka,
C.0O. CokonoBa, H.B. I'yiiBantok Ta iH.). BinCyTHICTb KOHTPaCTHBHUX PO3BiZJOK, BUKOHAHUX B
3a3HaYCHOMY acIeKTi, 1 BU3HAYAE AKMYaabHicmb TIPOTIOHOBAHOI CTATTI.

O6'ekmom IOCTIIDKEHHST BUCTYINae aHriiliceke giecnoBo to fail ta ioro ykpaiHchki
BIJIOBITHUKY, BUTIIyMau€Hi HA TIi y3arajlbHEHOT JI€CTIBHOT HAIKATETOPIi «IIPOIECyaTbHICTh,
Ky B CYKYMHOCTI cyOKaTeropiii Ta MiKpOKaTeropiii po3riisijaeMo SK «TpPeTiid 4ieH» 3iCTaBHOTO
ananmizy [8, 121; 4-5]. [Ilpeomem po3Binku BOAYaeEMO B YCTAHOBJICHHI MDKMOBHHUX
CHHTarMaTu4HuX ((opMaTbHO-TPAMATUYHHX) CHIBBIIHOIIEHb BUOKPEMJICHHUX JTI€CTIB.

Mema noCHiIKEHHS TOJSTae€ B TEOPETUYHOMY OOIPYHTYBaHHI OCOOIMBOCTEH KOPEISIii
aHriiiickkoro giecnoa to fail i3 ykpaiHChKMME BINNOBIJHMKaMH B aclekTi (GopMabHO-
CUHTAKCUYHOI IHTEPIIPETaIlil CTPYKTYpH MPOCTOTO pedeHHs. Y poOOTi mependadeHo po3B'si3aHHS
TaKUX YaCTKOBHX 3@60aHb. (1) JOCIIINTH CHHTarMaTUKy aHTIIIHCHKOT IiecmiBHOT iekcemu to fail
Ta 1l OJHOCHIBHUX (IIECTIBHMX) YKpaiHCBKMX BIAMOBIMHUKIB, (2) 3a IUCTPUOYTUBHUMHU
XapaKTepUCTUKaMH, 3a(iKCOBAaHMMH B CIIOBHHKax 1 B MarepiajaXx aBTOPCHKOi KapTOTEKH,
BUSIBUTH aBTOCEMAHTHU3M Ta CHHCEMAHTHU3M TAaKWX JI€CHIB 1 TMPOCTEKUTH KOPEIHOBAHICThH
aHriiicbkoi Jekcemu to fail Ta 1 ykpaiHCHKMX BINNOBIAHUKIB Yy MeEKaxX KOXKHOI TpyIH
(aBTOCEMaHTHYHUX Ta CHUHCEMAHTUYHUX Ii€ciiB); (3) BUSIBUTH yMOBH MaKCHMAIIbHOI BTpaTH
niecioBoM to fail ceManThkn; HAOYTTS HUM O3HAK IHHOPMATUBHO HEOCTATHROTO CJIOBA, & BIITAK
rpamMaTHKajizamii BiAMOBIIHUX CEMaHTHYHUX €JHOCTEH y (HOpManbHO-CHHTAKCUYHINH CTPYKTYpi
peueHHs; (4) mokazaTu crenuiky KOperboBaHOCTI aHTITIHCHKOTO IHPOPMATUBHO HEOCTATHHOTO
niecnoBa to fail i3 BiAMOBITHUMU CTPYKTypaMH YKPAiHCHKOTO PEYCHHSI.

[Tin xopenAwiero po3yMiEMO MDKMOBHY B3a€MHY BIANOBIAHICTP MOBHHX €JIEMEHTIB, IO
CIUPAETHCS HAa OJHOBUMIPHI BJIACTUBOCTI MOBHHMX OJMHHWIIb 3iCTABIIOBAHUX MOB. MDKMOBHA
KOpeJsilis B ii KIIACHYHOMY BapiaHTi MOXKJIMBA JIMIIE 32 YMOBH, KOJH y BUMIPHHUX OJMHUIIX
MOBHOI CTPYKTYpH 30€pekeHa TOTOXHICTh 3MICTy (ceMaHTHKH) Ta (GopMmu (BUpaKEHH:).
Hamararounch MakCHUMajabHO JOTPUMATUCS IIHOTO KPUTEPiO, MH JOCTIHKYBAIN KOPEISAIIiI0
OHOCTIBHUX  (HI€CNIBHUX) BHPAXEHb CIUIBHUX KaTeropiil  JieciaiBHOI  HajgkaTeropii
«IIPOLECYATBHICTDY IIJISIXOM «IIPOHUKHEHHS» Y BHYTPIIIHBOIIECTIBHY CEMHY CTPYKTYpy [1] Ta
BUSIBJICHHS B 1i CKJIaJi O3HAK KOPEIbOBAHOCTI JIIECTIBHUX HOMIHAIIA Y 3ICTaBIIFOBAHHX
(YKpaiHCBKili Ta aHTIIHCHKii) MOBaXx.

Jlo ¢yHKIIOHATBHO-CEMaHTUYHOTO TIOJISI TOCTIKYBAaHUX OJWHUIL OyJ0 BKIIOUEHO, KPiM
aHriidcekoro mgiecnoBa to fail, takox #oro cunonimm to reject, to disappoint, to decline,
aHrIikceKi cTpykTypH to fail + to + inghinimue (to fail to come), ykpaincebki aiecaiBHI HOMIHAIIII,
3HAYCHHS SKUX BIAMOBiNae anrmiicekomy mieciaoBy to fail (nidsooumu, nocipwysamu(cs),
npunuHumu (cv), nociabaroeamu (cb) Ta iH.). AHAII3 OyI0 MpoBeIeHo Ha Martepiani 6mu3bpko 100
MOBJICHHEBHX OJIMHUIIh, BimiOpaHuX 13 cioBHHKIB [11-16] Ta aBTOPCHKOiI KapTOTEKH AaHTJIO-
YKpaiHCBKUX KOMMapaOedbHUX 3pa3KiB (MEpPEeBaKHO 13 XYMOKHIX TEKCTIB YKpaiHCBKOi Ta
aHTITIHCHKOT JIITepaTypH).

Awnrmiiiceke miecioBo to fail € moBHO3HAYHMM CIIOBOM, SIKOMY BJIACTHBI O3HAKH,
IpUTAaMaHHI TOBHO3HAYHOMY CJOBY — OYTH MOBHHM pENpPE3CHTAHTOM BIAMOBIIHOTO
nporiecyanbHoro aexorata: | tried to convince him, but failed [14, 77]; The crops failed because
of the hot summer and so did the water-supplies [16]; His novel fails in truthfulness [16].

CunHrarmMaTuka aHriiiicekkoro jiecmoBa to fail B acmekri BHSBIGHHS — 03HAK
«ITOBHO3HAYHOCTI» 3aCBIIUMIIA MPUOJIM3HO OTHAKOBHIA IMMOTEHITIAT IIIOJ0 31aTHOCTI (HEe3/IaTHOCT1)
to fail sx MOBHO3HAYHOTO CIIOBa peaii3yBaTd CEMAaHTHKY CBOIM BIACHUM (OHEMHUM CKIIAJIOM,

TOOTO OyTH aBTOCEMaHTHUYHUM (aOCOFOTHBHOI CEMAHTHKH) YW CHHCEMAHTHYHUM (PEISTUBHOI
ceMaHTuku) [2, 25-29].
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[Tpu upomy, sIK 3acBiguye marepiai, B 000X BUMAJAKax L€ aHTIIIChKE II€CIOBO BHSBIISE
O3HAKW TeHEPaIi30BAHOI CEMAHTUKH Ha TJII BUPAXKCHHS JICHOTATIB 1 HOMIHAIT 1X BIAMOBITHUMU
YKpaiHCBKUMHU J1I€CTIOBAaMH OUTBII BY3bKOT CEMaHTHKH

['eHepatizoBaHy CEMaHTHKY aHTJIIHCHKOTO aBTOCEMAHTHYHOTO JieciioBa to fail BusBstroTh i
3aCBIUYIOTh YKPATHCHKI JIIECTIBHI KOPENSITU: 8iomosnsmu (PO cepue), 30aéamu (PO 30POB's),
3eacamu (PO XBOPY JIOAHHY), nociputyeamucy (Ipo 3ip), noxumysamucs (PO 37T0POB's), He
epooumu (TIpo BpOXKaii), nposaniosamucsy (Tpo TIaHN), 30ankpymysamu (po Gipmy).

ViKuBaHe B PEUCHHSX, aBTOCEMaHTHuHe JieciioBo to fail yrBoproe okpemuii camocTiiHUIA
(opMaIbHO-CUHTAKCUYHUNA KOMIOHEHT (IPUCYAOK JBOCKIIAJIHOTO PEYEHHs), HE MOUINPIOI0YHCH
OOOB'SI3KOBUMH  KOMIIOHEHTaMH, 4YH OJHOBAJICHTHHH TNPEAUKAT CEMAHTHUKO-CHHTAKCHYHOT
CTpyKTypH peueHHs. CeMHUH CKIIaJ] IIbOTO aHTJIIICHKOTO aBTOCEMAaHTUYHOTO JI€CIIOBA TOBHICTIO
peanizye Horo Ha3Ba sIK 3aMKHEHa CTPYKTypHa (0JTHOCIIIBHA) HOMIHATHBHA OHUIISI MoBH: N this
case, however, the scheme failed (M. Mapes Dodge) [http://ruscorpora.ru/]; "You won't fail,"
assured Drouet (T.Dreiser) [http://ruscorpora.ru/]; Ralph's breath failed (W. Golding)
[http://ruscorpora.ru/].

VY mnaHi 3icTaBieHHs TakuX 1 MOMiOHMX yxuBaHp niecnoBa to fail i3 ykpaiHchkMMU
BIIMOBIIHUKAMHU  CIIOCTEPIraeThCsl MOBHOTA KOPENSTUBHUX O3HAK, HE3BAKAIOYM HA BUSBICHY
BapIaTUBHICTh YKPAiHCHKMX HOMIHAINA Y PEUEHHEBIHM apaaurMi yKpaiHChbKOi MOBH. Yci yKpaiHCBKi
TIECITIBHI BINOBITHUKK aHIIIHCHKOTO aBTOCeMaHTUYHOTO miecioBa t0 fail e aBrocemanTnuHmMM
miecnoBamMy; Y (hopManbHO-CHHTAKCHYHIN CTPYKTYpi pedeHHs (YHKIIOHYIOTh SIK TOJOBHUH
KOMITOHEHT — TMPUCYNIOK; HE TIOMIHUPIOIOTECS OOOB'SI3KOBUMHM MPUCITIBHIMH KOMITOHEHTaMH; Y
CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHIM CTPYKTYpi pEUeHHs € OJHOBAJICHTHUMH IPEIAUKATaMH: 300pos’st 30a€;
Xeopuii 32acae; 300pos’s noxumnynoce; Kapmonisa ne epoouna ta iu.

['eHepani3oBaHy CEMaHTHKY aHTJIIHCHKOTO CHHCEeMAHTHYHHOro jiecioBa to falil
BUSIBJISIFOTh 1 3aCBIMYYIOTh TaKi YKpaiHChKiI JIECIIBHI KOpENSITH: He 3anuwiamu (KOTOCh),
nposantogamu (KOToch), He 3ymimu (3pOOUTH YOTOCH), 3abyeamu (3pOOUTH 1IOCH), He po3yMimu
(xorock), He moemu 3pobumu (MOCk), nidgooumu (KOToCh) Ta iH.

Sk 1 B aBTOCeMaHTHUHOMY JiecioBi t0 fail, Horo cuHcemMaHTHYHHI BapiaHT KOPENIOE i3
YKpaiHCBbKMMHU CHHCEMaHTUYHUMH JIECTIOBaMH; y (OPMaJIbHO-CHUHTAKCHYHIA CTPYKTYpl pedeHHS
BOHM (YHKIIOHYIOTh SIK TOJIOBHUH KOMIIOHEHT-TIPUCYAOK; IOUIMPIOIOTHCS OOOB'SI3KOBUMHU
MPUIIECTIBHUIMUA KOMIIOHEHTAMH; Y CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHIN CTPYKTYpi peueHb € TBOBAJICHTHUMHU
npemukatamu: Cunu nokuoaroms 1ioz2o, Exzamenamop nposanue xionys (Ha ekzameHi) Ta iH.

VKkuBaHe B PEYCHHSIX CHHCeMaHTH4yHe miecnoBo to fail Takoxx yrBOprOE oOkpemmit
(opMabHO-CUHTAKCUYHUNA KOMIIOHEHT (TPUCYAOK IBOCKIAAHOTO pedeHHs). [Ipu npomy, Ha
BIIMiHY BiJl aBTOCEMaHTHYHOTO, JIIECIOBO TPOTHO3YE CHUJIbHI TIO3WIi, IO BHUMAararoTh
3allOBHEHHS iX OOOB'S3KOBMMH KOMIIOHEHTAMH NPHUCITIBHOT 3aJIeXHOCTI, a B CEMaHTHKO-
CHHTAaKCUYHOMY acCIleKTi - JBOBAJICHTHHU mnpenukar. CeMHHMH CKJIaJ TaKOro AaHTJIIHCHKOTO
CHHCEMaHTHYHOTO JIIECTIOBA JIMIIIE YaCTKOBO peaiizye Horo jieciiBHa HoMiHaris: His courage
failed him (failed whom? failed him); He failed Peter (failed whom? - failed Peter).

Juis  peamizarfii ceMHOTO CKIaQy IbOTO AaHMIKHCHKOTO CHHCEMAHTUYHOTO JIIECIIOBA
HEOOX1IHUM € 3aJIeKHE BiJl HhOTO IHIIIE MOBHO3HAYHE CIIOBO (37OUTHIIOTO IMEHHUK Y 0COOOBUI
3allMEHHUK), Ha sSIKe «IOMIMPIOEThCS» ceMaHThKa JiecnoBa to fail i ske «mepebupae» Ha cebe
OJIHY 13 IOTO CeM «CIIPSIMOBAHICTh, HEBUMYIICHUN BIUIMB HA 00'€EKT UM CUTYAIIIO 13 HETaTHBHUM
pe3yaBTaTOM.

Omxe, reHepamialliiiHa BIACTUBICTh aHIichkoi HoMmiHamii to fail, minTBepmKeHa
YKpaiHChKUMH €KBIBAJICHTHHUMH Ha3BaMH, OXOIUTIO€ IIMPOKE KOJO MIECIIB, Y CEMAHTHUIl SKUX
OUTBIIIOF0 YW MEHIIIOI MIpOr0 30epircs «apxiCeMHHI 3MICT», OTOTOXKHEHHUU BIAMOBITHUM
HETaTUBOM, BIITBOPEHUM Y JIEKCHYHHUX 3HAUYEHHSIX KOXKHOT 3 HOMIHAIIIH.
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ApXiCeMHUH «BMICT» KOKHOI €KBIBaJICHTHO1 YKPAiHCHKOI JIECTIBHOT HOMIHAIlIi MOXKe OyTH
MOBHMM (32 HAsBHOCTI B HUX JCHOTATUBHUX CEM) 1 YaCTKOBHUM (32 HAsBHOCTI B HHUX, KpiM
JICHOTATHBHUX CEM, TAKOXK KOHOTATUBHHX).

Anrmiiicekomy niecnoBy to fail BmactuBa apxicema «HeBIauya, MmpoBaid» («HE BIABATHCH,
MIPOBAITIOBATHUCS»), sIKa 00'€/IHye 3HAYHY KUTBKICTh YKpPaiHCHKUX JAIECTIBHUX BIAMOBITHUKIB: 1) He
30ysamucs, He 80aeamucs, He docsieamu, He 3pooumu, e 3 'sensmucs; 2) niosooumu, 3) He
gucmavamu, opaxyeamu, 4) 3MeHuy8amucs, 3aKiH4y8amucs, U4epny8amucs,; S) 30ankpymyeamiu;
6) crabnymu, T) saemupamu; 8) npununsmucs, sumupamu, 9) nposamosamucs,; 10) nposanosamu
(ko2ocw Ha subopax) [12]. [Tpubnu3HO Takwmii xKe 00CAT BapiaHTIB apXiCEMU aHTIIIHCHKOTO JIIECTIOBA
to fail BinTBOpIOE CIIOBHMKOBA CTATTs 3 MM JieciioBoM y «The Oxford Russian Dictionary»: poc.
ne ypooumwcs (The crops failed), poc. npexpamumsca (The water supply failed), poc. crabems
(Her eyesight is failing); poc. yxyomamucs (His health is failing), poc. nposarumuca (He failed in
the exam) Ta iH.

JlocuTh CBOEpIMHUM € TIIyMadeHHs 3Ha4YCHHs IbOTo JiecioBa B «Longman Dictionary of
Contemporary English» a) to be unsuccessful in smth. that you want to do: Doctors failed to save
the girl's life; b) not do what is expected (needed, wanted): The letter failed to arrive [14, 492].

Bepyun 10 yBarm Take TIIyMa4yeHHS, BUAAETHCS MOXKIHMBHM IPEICTABUTH apXicemy
anriiiicbkoro miecinosa to fail nqBoma i cxmamoBumu: fail = try but fail, nepma 3 sxux («try») e
HEBII'€MHUM €JIE€MEHTOM HOro CEeMHOI CTPYKTYpH, IO ¥ BIATBOPEHO B JIGKCHKOTpapiyHOMY
omuci: a)...you want to do, b) ...is expected (needed, wanted) [14,492].

[MpuxoBanuit Cy0'eKTHBHHMIA 3MICT (JIOJaTKOBa CeMa) BHPA3HO TIPOCTEIKYETHCS B
AHTITIHCHKUX pEeUeHHsSX i3 (aKyJbTaTUBHUM MPUCIIBHUM KOMIIOHEHTOM NEVer MpHIieCcTiBHOT
3anexHocTi (Bin nmieciosa to fail), skuii mocwitoe 3anepevnuii 3MICTBUCIOBIIOBaHHS: aHTI. My
grandson never fails to phone me on my birthday - ykp. Miu onyx mak nikonu i ne 3ameneghonye
MeHI Ha O0eHb HapoOdcenHs. Y PEUYCHHI BUPAXKAEThCS MPUXOBAHUN 3MICT (CyM, JKajb, OUTb) Bij
Toro, mo OaxaHa MmoBieM i (phone) He BigOyBaeThcs; OaKaHHS OTPUMATH TO3UTHUB Bif
pe3ysbTary Takoi jii mpoBaroeThes, € HeycnimauM (fails to phone).

B ykpaiHCBKOMY €KBIBaJleHTI MOXKe OyTH: a) HiKoiu He meneh)oHye, HIKOIU U He
3ameneghonye; 0) max i He menegouye, B) max HiKoIU i He 3amenephonyeE.

«HeyBara» 10 4acoBOTO IMOKa3HHKa BUPaKEHHS il (He meneghonye, He 3amenedonye) €
JOJJATKOBUM CBITUYEHHSIM HAasBHOCTI MPHXOBAHOI (JI0/1aTKOBOI) ceMH, MO «Irepedupae» Ha cebde
aKIIEHTH OCHOBHOTO 3MICTy IPUCYAKOBOI CTPYKTYPH.

AHaNi3yI0YH CTPYKTYPY aHTIIHCHKUX pedeHb i3 miecmoBoM to fail, He MokHa 3amumuTH
1o3a yBarow (yHKIIOHYBaHHS B HUX mNpuiieciiBHoro iHginituBa 3 to (fail to come, fail to
understand, fail to marry, fail to glance, fail to do, etc.). OueBunHO, CTPYKTYpHA 3aKOHOMIPHICTb
TaKUX y)KUBAHb MIEBHOIO MIPOIO BIITBOPIOE «CIIN 3AHINKOBOI, X04a i 3aHA/ITO BiAIaJICHOT BiJT
JeHoTaTa, 30iIHeHOT ceMaHnTHKH JiecioBa to fail, sike mepeTBOpHIIOCS B CKIIaJI0BY aHAIITUYHOTO
KOMITIOHEHTa (hOpMalTbHO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpH peueHHs: For some reason,” said Glinda,
"we have failed to find this cunning old Mombi (L. Frank Baum) [http://ruscorpora.rul; | know,
Doctor Manettem - how can | fail to know — that (Ch. Dickens) [http ://ruscorpora.ru]; For a
moment he looked at me as if he failed to understand (F. Scott Fitzgerald) [http://ruscorpora.ru].

OTxe, K 6aYMMO, KOPENATHBAMU B YKPaiHCBKIN Ta aHTTIHCHKIA MOBaxX BHUCTYMAIOTh: YKP.
maxk i ne + diecnoso - auri. fail + 10 + inghinimusna popma diecnosa.

Taka Kopensiis BUpa3HO 3acCBiIuye BTpaTy aHTIiChkUM aiecioBoM to fail meHoraTuBHOT
CeMH, TIEPETBOPEHHS HOTO B JOTMIOMDKHUH €JeMEHT aHAJITUYHOTO NpUcyaKa y (opMaiabHO-
CHHTaKCUYHIN CTPYKTYpi PEUCHHS.

[TpoBeneHuit 3icTaBHUI aHANI3 aHTIICEKUX CTPYKTYp 13 AiecnoBom to fail y 3icTaBnenHi 3
YKpaiHCHKUMHU JIIECTIBHUMH BiIIOBITHUKAMH JIa€ MiJICTAaBH 3pOOUTH BUCHOBOK IPO T€, II10:
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10.

11.

12.

13.
14.

- aHrniiiceke niecioBo to fail ta ioro ykpaiHChKi Ti€CTIBHI BiAMOBITHUKNA BUSBISIOTH
CEMaHTHYHY KOPEJALIIO, KA MOJIATAE B HASIBHOCTI TOTOYKHOTO BMICTY JIEHOTATHBHHUX
Ta KOHOTATUBHUX CEM Y JIECITIBHUX HOMIHAI[IAX;

- adrmiiiceke pgiecaoBo to fail, Maroum Bci 03HAKM ITOBHO3HAYHOIO CJIOBA, Ha
CHHTarMaTU4HIA OCi CHOJY4yBaHOCTI BHSBIISIE PHCH aBTOCEMAHTU3MY Ta
CHHCEMAHTH3MY 1 KOpENIo€ 3 YKpPalHCBbKMMHM JIi€CIIIBHUMHU BiINOBITHUKAMH Y
(bopMabHO-CUHTAKCUYHIN CTPYKTYp1 peYEHHS;

- B YKpalHCBKHX pPEUYCHHEBUX CTPYKTYpax-BIAMOBIIHUKAX AaHTJIIMCHKUX peueHb i3
npucyakamu fail + t0 do ekcrutikyeThcsl IpUXoBaHa J0AAaTKOBA CeMa aHTIIICHKOTO
nieciona to fail.
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H.b. Heanuukas. Ocobennocmu Koppenayuu amenuiickozo 2nazona to fail u ezo
VKDAUHCKUX — COOMGEEemCmeEUll 6 aAcCneKkme (opMaibHO-CUHMAKCUYECKOU — CHPYKHLYPbL
npeonodceHus.

B cmamve onucanvi 0cobeHHOCMU CeMAHMUYECKOU U SPAMMAMUYECKOU KOoppensyuu
anenutickoeo enaeona 10 faill u eco ykpaunckux coomeemcmeuii 6 nozuyuu CcKazyemo2o
P opManbHO-CUHMAKCUYECKOU CMPYKIMYPbL NPEONONCEHUS.

Kniouegvie crosa: conocmagumenvHoe si3bIK03HAHUE, 2114201, A8MOCEMAHMUYECKULl a1,
CUHCEMAHMUYECKUL 2114201, KOPPensiyusl.

N.B. Ivanytska. The specific features of the correlation between English verb to fail and
its Ukrainian counterparts at the aspect of formal-syntactical sentence structure.

The article focuses on the semantic and grammatical correlation of the English verb to fail
and its Ukrainian counterparts which occupy the predicate position in the formal-syntactical
sentence structure.

Key words: contrastive linguistics, verb, autosemantic verb, synsemantic verb, correlation.

BBK 11112=411.4
VY]IK 81°367.635 M. M. Muxajb4eHKO

MAPTUKYJISIPHE BUPAKEHHS KATEI'OPIi OI[THKHA

Y cmammi poszensinymo wacmky ax 3acio peanizayii kameeopii oyinku. 3’scoeaHo micye
yacmox y cucmemi 3aco0ié GUPAdXCeHHs OYIHHUX 3HayeHb. llpoananizoséano ocobausocmi
BUPAICEHHS CEMAHMUYHOL 2padayii OYiHKU 3a OONOMO2010 4aACMOK.

Kniouosi cnosa: uacmka, emoyitina OyiHKa, NO3UMUBHA OYIHKA, He2AMUBHA OYIHKA,
CeMaHmuyHa 2paoayis OYiHKuU.

AKTyaJIbHOIO TIPOOJIEMOIO CydacHOT HayKH TPO MOBY 3aJMINAETHCS peallizailisi OI[IHHUX
3Ha4eHb. DYHKI[IOHATHHO-CEMAHTHYHA KaTEeTopis OIIHKA 3HAXOIUTh BUSB Ha PI3HUX MOBHHX
piBHsX. MOBO3HaBIII aKTUBHO OIPALbOBYIOTH AepuBaliiiHi ocobmmBocTi ominku (JI. Jlertoua,
B. HikireBnu Ta iH.), JIekcuuHe BUpaxeHHs omiHHUX 3HaueHb (O. becconoma, P. Bymwdcon,
I. Kpemux, H. Jlyk’soBa, H.Ilasmu, 1. XynskoB Ta iH.). barato mpamp NpUCBIYEHO
pernpe3eHTalii OMiHKKA Ha MOpdoioriyHoMy piBHi. Haifuacrime HaykoBII 3BepTarOTh yBary Ha
MPUKMETHUKH Ta MPHUCITIBHUKY 3 OLiHHUM 3HaueHHsM (H. BummBana, O. Bonws¢, H. Kucnnmuna,
A. CuzoBa, I'. CkiisHIYEHKO Ta iH.), IMCHHUKHU 31 3HAYCHHSM IMO3UTHUBHOI Ta HETaTUBHOI OI[IHKH
(O. Komnonkina, M. KpaBueHko Ta iH.), a TaKOX BHUPaKEHHS OI[IHKH 3a JOIOMOTOIO JIECIIB
(T. MapxkenoBa, M. Minina, O. OctpoBcbka Ta iH.). OKpeMi aclieKTH peaizallii OliHHIX 3Ha4eHb
CIy’)kOOBUMH YacCTHHAMU MOBH BHCBiITJIIEHI B mpamsx H. ApytionoBoi [1], O. Bomwsd [5],
T. Kocmenu [7]. Ha gaci mocnimpkeHHsS (YHKIIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHUX OCOOMBOCTEH YacTOK SIK
PETPE3CHTAHTIB KaTeropii OMiHKH.
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